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DISPATCH NOTE

Supplier 1 of 1

2024-02-06-005-001
Route Number; CR664EA (CR664XB) Carrier: International Alexander_New
Planned Loading Date: 06/02/2024 - Actual Loading Date: 06/02/2024
Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT  Plate Number:
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 12/02/2024
Volume (m?): 73.74 Gross Weight (kg): 18403.00
COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
GSDE Code: FLD2A GSDB Code: CJ8NA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI)
200745 70026
Romania ltaly M%H f&.\ﬂ
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
A_FS.R1 F0489592-XISQVZ CJB8NA-FE15033 F 77
PN

EPC/Dock Employee Driver . Recelver

Narme: Name: Name:

Ersinia Stanga

Date: Date: Date: X, . ,,

06/02/2024 h. .mw MAQ. m mu .m.y
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- COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA
r
- L 13J¢l\wmﬂn -. T._u..@..’-.__.m.__ﬂ_u}m_unm_i.mﬁu :”-mm._HmMMMn- wenuen -\“- -J- EeEmEERas -Hx-h-l-“-lm o o _
-mo_,_\_.w M%%ovﬂgm_uwﬂﬁox :CJBNA . FORD OTOSAN ROMANIA SRL i INVOICE NO/NUMAR FACTURA 97001723
VIA DEI CICLAMINI 4 : MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, :
MODUGNO :  (1883-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ :  DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2024/02/05
70026 Haly : FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT :  DATE INVOICED/ DATE FACTURII 12024/02/05
VAT NO: : [T04886850728 : RUTIER-2810 *  RFSNO 455771
: COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 : - :
SHIP TO/LIVRAT LA : CJBNA : DINDATADE: 06.12.1984 ! SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE : mmmmmmdoz NO CHARGE/ FREE OF
MAGNA PT S.P.A. . :
VIA DE] CICLAMINI 4 +  SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A »  PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA :
MCDUGNO : FORD OTOSAN ROMANIA SRL : DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
70026 ITALY : Mmmﬂdwomo 1863-1947, NR 29 :  PICKUP DATE/DATA LIVRARII :2024/02/05
L 00745 ROMANIA TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 GOUNCIL DIRECTIVE
NUM coL CAN REP GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORiG CNTRQTY PART QTY PIECE WT(KG) UOM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
mmaowm SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION RO 77 77 236.99 . 500 38,500.0
RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND H e e s me e hadeemseaaakeeaaseesassemaaasarrrnacnerenaes et NNt e aen A ARr i ananrEanannrea
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND ~ CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE SIDIM VAT 0.0
TO THE RFS FOR 155771
FE15033 w TOTFACTURA
TOTALTOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0
R RN Y TR N n.P., - B
WEIGHTS/GREUTATE : KG %mw muﬁ_ E m_ V@.@gb
. MAGNA PT S.p.A.
NET/GREUTATE : 18,402.23 Via dei Giclamini, 4
TARE/AMBALAJ 0,00 70026 Modugno (BA)
£ F. ¢ PIVA 04886850728
GROSS/ERUTA : 18,402.23

CONVEYANCE NUMBER : CRG664XB
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4 COMMERCIAL INVOICE f FACTURA COMERCIALA -
k] _ _
s o " PLANT/IFABRICA <FLDZA — — - Trrrmresmmesmeeses—
SOLD TO/CUMPARATOR  :CJENA :  FORD OTOSAN ROMANIA SRL :  INVOICE NO/NUMAR FAGTURA :97001723
VIA DEI CICLAMINI 4 :  MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, :
MODUGNO : (1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ :  DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2024/02/05
70026 ltaly : FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT ' DATE INVOICED/ DATE FACTURII :2024/02/05
VATNO:  :IT04886850728 : RUTIER -2910 ! RESNO 55771
> COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 : : :
SHIP TO/LIVRAT LA : CJBNA : DINDATADE: 06.12.1994 :  SHIPMENT TYPEMIPUL EXPEDITEI: PROD LS TION NO CHARGE/ FREE OF
MAGNA PT S.P.A. : :
VIA DEI CICLAMING 4 : SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A > PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA  :
MODUGNO : FORD OTOSAN ROMANIA SRL ! DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
70026 ITALY : HENRY FORD 1863-1947, NR 29 ©  PICKUP DATE/DATA LIVRARII :2024/02/05
. CRAIOVA :
: " 200745 RoMANIA :  TAXEXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
NUM COL CAN REP GRE/ UNi UM PRET UNITAR PRET TOTAL
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORIG CNTRQTY  PARTQTY  plECE WT(KG) UOM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
mmaowm SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION RO 77 77 238.99 . 500 38,500.0
RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND o
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND [CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETESIDIM VAT 0.0
TO THE RFS FOR 155771 ey - OTEAGTURA
TOTALTOTALCOLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0
WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE . 1840223
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA © 13,402.23

CONVEYANCE NUMBER : CRE64XB
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13.nstructions de I'expediteur
Sender's instructions
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19. Conventions parliculieres
Special agreements
Acorduri speciale
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